
IInn  ddeerr  SSttaaddtt  

Mission: Je m'oriente en ville. 

La longueur des voyelles 

* Une voyelle est fermée et longue quand 

- elle est suivie d'une seule consone : die Tafel, die Schere, die Schule; 

- elle est suivie d'un h : zehn, der Sohn; 

- elle est doublée : der Saal, der Kaffee 

- le i est suivi d'un e : vier, lieb 

* Une voyelle est ouverte et brève quand elle est suivie de plusieurs 

consonnes : klasse, nett, Tisch, Kunst, Sonne 

Stadtbild 

die Stadt (¨e) la ville 

die Straße (-n) la rue 

der Platz (¨e) la place 

der Baum (¨e) l'arbre 

die Kirche (-n) l'église 

Oben links gibt es eine Kirche. Unten gibt es einen Platz. In der Mitte 

gibt es Häuser. In der Mitte gibt es eine zweite Kirche. Oben gibt es 

Wolken. 

das Haus (¨er) la maison 

das Hochhaus (¨er) l'immeuble 

Ich situiere auf dem Foto 

im Hintergrund à l'arrière plan  

hinten derrière 

oben en haut 

im Vordergrund au premier plan 

vorne devant 

unten en bas 

links à gauche 

rechts à droite 

in der Mitte au milieu, au centre 

Zungenbrecher 

Alle Fußgänger in Göttingen gehen über Kreuzungen. 

Verkehrszeichen 

= le panneau de signalisation 



die Ampel (-n) le feu de signalisation 

die Fußgängerzone (-n) la zone piétonne 

der Radweg (-e) la piste cyclable 

die (Bus)Haltestelle (-n) l'arrêt (de bus) 

der Bahnhof (die Deutsche Bahn) la gare (la SNCF) 

die Post 

die Bäckerei (-en) la boulangerie 

die Apotheke (-n) la pharmacie 

Zettel 

L'accentuation des noms composés 

C'est toujours le 1er mot qui compose le nom qui est accentué. 

L'accent est sur la 1ère ou la 2e syllabe (pas quand il y a un e muet). 

die Gasse (-n) la ruelle 

der Weg (-e) le chemin 

Was kann man da machen? 

In der Bäckerei kann man Brot backen. 

In dem Schwimmbad kann man schwimmen. 

In der Bibliothek kann man lesen. 

In dem Café kann man essen. 

In der Post kann man Briefe schicken / bekommen. 

Im Gasthof kann man essen. 

In der Apotheke kann man Medikamente kaufen. 

Heute ist es Sankt Lucia. Und am 6. (sechsten) Dezember war es 

Nikolaustag. 

Wo spielen die Szenen? 

Die Szene 1 spielt in dem Café. (masc) 

Die Szene 2 spielt in der Apotheke. (fém) 

Die Szene 3 spielt in dem Modeladen. 

Die Szene 4 spielt in dem Schwimmbad. (neutre) 

Die Szene 5 spielt in der Bäckerei. 

Die Szene 6 spielt in dem Supermarkt. 

Les CCL 

prépositions mixtes: an, auf, hinter, in, neben, über, unter, vor, 

zwischen 

Ces prépositions sont suivies: 

- soit de l'accusatif quand elles expriment un directif (changement de 

lieu): 



Ich gehe in die Bibliothek. Ich laufe in den Park. 

- soit du datif quand elles expriment un locatif (lieu où on est) : 

Ich lerne in der Bibliothek. Ich laufe in dem (im) Park. 

acc. datif 

den dem 

das dem 

die der 

die den -n 

/!\ in + dem = im; an + dem = am;  an + das = ans; in + das = ins 

Wo bist du? Où es-tu? 

Wohin gehst du? Où vas-tu? 

Woher kommst du? D'où viens-tu? 

Wo seid ihr? 

die Metzgerei la boucherie 

der Modeladen le magasin de mode 

das Rathaus la mairie 

das Schwimmbad la piscine 

das Café 

das Kino le cinéma 

das Museum 

der Gasthof = das Restaurant 

der Supermarkt 

das Theater 

Anna und Jasmin sind in der Stadt. 

Anna ist Ecke Marienplatz-Blumenstraße, vor dem Rathaus, an der 

Bushaltestelle. 

Jasmin ist in der Goethestraße. 

Richtungen 

= directions 

(nach) links à gauche 

(nach) rechts à droite 

die erste / zweite Straße links la 1ère / 2ème rue à gauche 

geradeaus tout droit 

über den Platz gehen traverser la place 

bis zur Bäckerei / bis zum Kino jusqu'à la boulagerie / jusqu'au ciné 

L'expression de l'obligation 

Zettel 



Les connecteurs 

zuerst d'abord 

dann ensuite 

und et 

schließlich (zum Schluss) enfin 

Jasmins Weg 

Jasmin ist vor der Post. Sie muss bis zur Metzgerei gehen. Dann muss 

sie nach links in die Blumenstraße. Sie geht vor dem Schwimmbad 

vorbei und sie sieht jetzt die Kirche. 

A: Ich bin vor der Post. 

B: Ok. Geh nach links und dann nach rechts bis zum Potsdamer Platz. 

Ich bin neben der Schule. 

A: Ok. Ich sehe die Schule. 

A: Ich bin neben + Dativ. / Neben mir ist… Wie gehe ich zu + Dativ? 

B: Du musst nach links in die -straße. Du bist angekommen. Ich bin vor 

+ Dativ. 

Höfliche Grüße 

= salutations polies 

Entschuldigen Sie! Excusez-moi! 

Herzlichen Dank! Merci beaucoup! 

Entschuldigung! Pardon 

 


